
HANDGUN STAINLESS PRO CARBIDE SIZING DIES - 40 S&W, 10MM
STAINLESS PRO CARBIDE SIZING DIE

Tungsten carbide sizing dies were pioneered by Lyman, now we have made
them even better. Our new Pro Carbide die bodies are made of stainless steel
which is noted for its toughness and anti-corrosion qualities. No more rusted dies!
Our sizing dies are equipped with highly polished carbide rings for the ultimate in
wear resistance and reduced sizing force. The carbide rings have a generous
radius on the mouth to allow cases to easily align on progressive presses. Rifle
dies also include our super slick carbide expander buttons to reduce case stretch.
In addition, the sizing dies are equipped with a spring-loaded decapping rod
system to ensure that the primer is force- fully ejected from the primer pocket
every time.

Attributes

Name: 40 S&W, 10MM STAINLESS PRO CARBIDE SIZING DIE
Manufacturer: LYMAN
Product no.: 539000241
Mfr. No.: 7704234
Cartridge: 40 S&W,10 mm Auto
Die Style: Sizing Dies
Delivery weight: 0.204kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 51mm
Shipping length: 127mm
UPC: 011516742346

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für HANDGUN STAINLESS PRO
CARBIDE SIZING DIES LYMAN 40 S&amp;W, 10MM

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des HANDGUN STAINLESS PRO CARBIDE SIZING DIES LYMAN 40
S&amp;W, 10MM. Diese Anleitung bietet Ihnen wichtige Informationen zur sicheren Verwendung des Produkts und
hilft Ihnen, Risiken zu vermeiden. Bitte lesen Sie die folgenden Abschnitte sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur von Erwachsenen oder unter Aufsicht von Erwachsenen verwendet
wird.
Lagern Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Verschleiß.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe, während Sie mit
dem Produkt arbeiten.
Achten Sie darauf, dass der Arbeitsbereich gut beleuchtet und frei von Hindernissen ist.
Verwenden Sie das Produkt nur in einer sicheren und stabilen Position.
Halten Sie den Arbeitsbereich sauber und ordentlich, um Stürze oder Unfälle zu vermeiden.
Vermeiden Sie den Kontakt mit chemischen Reinigungsmitteln oder Lösungsmitteln, die das Produkt
beschädigen könnten.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:

Stellen Sie sicher, dass die Presse, auf der die Sizing Dies installiert werden, stabil und sicher ist.
Befestigen Sie die Sizing Die gemäß den Anweisungen des Herstellers an der Presse.
Überprüfen Sie, ob die Die fest sitzt und keine Spielräume aufweist.

Verwendung:

Stellen Sie sicher, dass die Hülsen sauber und frei von Schmutz sind, bevor Sie mit dem Größen.
Führen Sie die Hülse vorsichtig in die Sizing Die ein, bis sie vollständig eingezogen ist.
Betätigen Sie die Presse langsam und gleichmäßig, um ein gleichmäßiges Größen zu gewährleisten.
Überprüfen Sie die Größe der Hülse nach dem Vorgang, um sicherzustellen, dass sie den
Spezifikationen entspricht.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie alle nicht mehr benötigten oder beschädigten Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für
gefährliche Abfälle.
Achten Sie darauf, dass keine Teile in die Umwelt gelangen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit Ihres Produkts wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
den Einzelhändler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.



Safety Instruction Guide for HANDGUN STAINLESS
PRO CARBIDE SIZING DIES 40 S&amp;W, 10MM
STAINLESS PRO CARBIDE SIZING DIE

Introduction
Thank you for choosing the HANDGUN STAINLESS PRO CARBIDE SIZING DIES. This guide provides important
safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of this product. Please read through this
document carefully before using the sizing dies.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves, when
handling and using the sizing dies.
Keep the dies out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the dies for any signs of damage or wear before each use. Do not use damaged dies.
Store the dies in a dry and secure location to prevent corrosion and unauthorized access.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

Risk of injury from sharp edges or moving parts.
Risk of eye injury from debris or particles during operation.
Risk of hand injury from improper handling.

Avoiding Hazards:

Always handle dies carefully and avoid direct contact with sharp edges.
Ensure that your workspace is clear of clutter and obstacles.
Use appropriate tools and techniques when installing and using the dies.
Do not attempt to modify or alter the dies in any way.

AgeSpecific Warnings:

This product is intended for use by individuals aged 18 and older. Ensure that all users are trained in
safe handling practices.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that the reloading press is securely mounted and stable.
Carefully follow the manufacturer's instructions for installing the sizing dies into the press.
Tighten the dies securely to prevent movement during operation.

Usage:

Before starting, ensure that all required materials and tools are at hand.
Load the cases into the press according to the manufacturer's guidelines.
Operate the press smoothly and steadily to avoid sudden movements.
Monitor the operation closely for any signs of malfunction or unusual noise.

Disposal Instructions



Dispose of any damaged or wornout dies in accordance with local regulations.
Do not throw dies in regular trash. Check with local waste management authorities for proper disposal
methods.
Recycle materials where possible, following local recycling guidelines.

Contact Information for Further Support
For any inquiries, concerns, or reports regarding product safety, please refer to the manufacturer's contact details as
provided in the product packaging or documentation. You may also check the EU Safety Gate platform for updates
on recalls or safety notices related to this product.

By following these guidelines, you can help ensure a safe and effective experience with your HANDGUN
STAINLESS PRO CARBIDE SIZING DIES. Always prioritize safety and adhere to best practices when using this
product.
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Guide de Sécurité du Produit pour le Die de Mise à
Taille Pro Carbide Lyman 40 S&amp;W, 10MM

Introduction
Merci d'avoir choisi le Die de Mise à Taille Pro Carbide Lyman. Ce produit est conçu pour vous offrir une expérience
de rechargement sécurisée et efficace. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité afin de garantir une utilisation
appropriée et sécurisée.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement par des adultes responsables et expérimentés dans le
rechargement des munitions.
Conservez le produit hors de portée des enfants et des animaux.
Vérifiez régulièrement le produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne pas utiliser le produit si vous soupçonnez qu'il est endommagé ou défectueux.
Lisez et respectez toutes les instructions du fabricant et les avertissements sur l'emballage.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours des lunettes de sécurité lors de l'utilisation du die pour protéger vos yeux des débris.
Utilisez des gants de protection pour éviter les coupures ou les abrasions lors de la manipulation des pièces
en métal.
Ne jamais dépasser les limites de pression recommandées lors du rechargement des munitions.
Ne pas utiliser le die pour des cartouches qui ne sont pas spécifiquement mentionnées dans les instructions.
Assurezvous que la presse à recharger est bien fixée et stable avant d'utiliser le die.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Die :

Dévissez le die de l'emballage.
Installez le die dans votre presse à recharger en suivant les instructions du fabricant de la presse.
Serrez le die en place pour éviter tout mouvement pendant l'utilisation.

Utilisation du Die :

Insérez une douille vide dans le die.
Actionnez la presse pour effectuer le processus de mise à taille.
Vérifiez que la douille est correctement dimensionnée après le traitement.
Répétez le processus pour chaque douille que vous souhaitez recharger.

Entretien :

Nettoyez régulièrement le die avec un chiffon sec pour enlever les résidus de lubrifiant ou de douille.
Vérifiez l'état des anneaux en carbure et remplacezles si nécessaire.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le die avec les déchets ménagers.
Suivez les réglementations locales pour l'élimination des produits en métal.
Contactez un centre de recyclage local pour des conseils sur la manière de disposer des pièces usagées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter le site web du fabricant
ou le service clientèle. Assurezvous de fournir le numéro de modèle et une description détaillée de votre question ou
problème.



En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez profiter d'une expérience de rechargement sûre et efficace avec
le Die de Mise à Taille Pro Carbide Lyman. Restez vigilant et respectez toutes les mesures de sécurité pour garantir
votre sécurité et celle des autres.
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Istruzioni di Sicurezza per l'Utilizzo delle Matrici di
Dimensionamento Pro Carbide Lyman

Introduzione
Grazie per aver scelto le Matrici di Dimensionamento Pro Carbide Lyman per il tuo caricamento di munizioni. Questo
manuale fornisce importanti informazioni sulla sicurezza e l'uso corretto di questo prodotto, in conformità con le linee
guida di sicurezza dei consumatori dell'Unione Europea.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto in modo sicuro e responsabile.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Mantieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre occhiali protettivi e guanti durante il processo di dimensionamento delle munizioni.
Non forzare mai i bossoli nelle matrici. Assicurati che siano allineati correttamente.
Non utilizzare le matrici se presentano segni di danno o usura.
Segui le istruzioni del produttore per la manutenzione e la pulizia delle matrici.
Non utilizzare le matrici per scopi diversi da quelli previsti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione della Matrice

Assicurati che la pressa di ricarica sia spenta e scollegata.
Fissa la matrice Pro Carbide nella pressa secondo le istruzioni del produttore.
Controlla che la matrice sia ben salda e allineata correttamente.

Utilizzo della Matrice

Inserisci il bossolo nella matrice con attenzione.
Aziona la pressa per avviare il processo di dimensionamento.
Rimuovi il bossolo dalla matrice una volta completato il dimensionamento.
Controlla i bossoli dimensionati per eventuali difetti prima dell'uso.

Manutenzione

Pulisci le matrici regolarmente con un panno asciutto per rimuovere polvere e residui.
Controlla periodicamente le matrici per segni di usura o danni.
Sostituisci le matrici danneggiate o usurate immediatamente.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci le matrici secondo le normative locali riguardanti i rifiuti metallici.
Non gettare le matrici nell'ambiente o nei rifiuti domestici.
Consulta le autorità locali per le procedure di smaltimento corrette.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza o per qualsiasi domanda relativa al prodotto, ti invitiamo a contattare il
rivenditore o il produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti per
ricevere assistenza efficace.



Ricorda, la sicurezza è una responsabilità condivisa. Seguire queste istruzioni contribuirà a garantire un'esperienza
di ricarica sicura e soddisfacente.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Matryc do Kalibracji
Lyman Pro Carbide

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup matryc do kalibracji Lyman Pro Carbide. Nasze produkty zostały zaprojektowane z myślą o
bezpieczeństwie i wydajności. Prosimy o zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić
prawidłowe i bezpieczne użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj matryc wyłącznie zgodnie z ich przeznaczeniem.
Przechowuj matryce w suchym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan matryc i wymieniaj je, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice, podczas
korzystania z matryc.
Nie używaj matryc, jeśli są one zanieczyszczone lub uszkodzone.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że matryce są prawidłowo zamocowane w prasach.
Nie przekraczaj zalecanych ciśnień podczas kalibracji.
Nie próbuj modyfikować ani naprawiać matryc samodzielnie.
Zawsze przestrzegaj instrukcji producenta dotyczących użycia i konserwacji.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości w działaniu, natychmiast zaprzestań używania
matryc i skontaktuj się z odpowiednim wsparciem.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do użycia:

Sprawdź, czy matryce są czyste i nieuszkodzone.
Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia do instalacji.

Instalacja:

Zamocuj matryce w prasach zgodnie z instrukcją producenta.
Upewnij się, że matryce są prawidłowo osadzone i stabilne przed rozpoczęciem pracy.

Użytkowanie:

Włóż łuski do matryc zgodnie z instrukcją.
Używaj pras z odpowiednią siłą, aby uniknąć uszkodzenia matryc.
Regularnie sprawdzaj, czy łuski są prawidłowo kalibrowane.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj matryce zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj matryc do ognia ani nie wystawiaj ich na ekstremalne temperatury.
W przypadku uszkodzenia matryc, skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją
niebezpiecznych materiałów.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania matryc, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia w Unii Europejskiej. Upewnij się, że masz wszystkie potrzebne informacje, aby uzyskać pomoc.

Podsumowanie



Dzięki przestrzeganiu powyższych wytycznych, możesz korzystać z matryc Lyman Pro Carbide w sposób
bezpieczny i efektywny. Pamiętaj, że bezpieczeństwo jest najważniejsze, a Twoje zdrowie i dobre samopoczucie są
dla nas priorytetem.
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HANDGUN STAINLESS PRO CARBIDE SIZING DIES
LYMAN 40 S&amp;W, 10MM Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa HANDGUN STAINLESS PRO CARBIDE SIZING DIES LYMAN 40 S&amp;W, 10MM tuotteen
käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja suosituksia varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja
tehokkaan käytön. Lue ohjeet huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille ja että se on käytössä aikuisten valvonnassa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet tuotetta.
Varmista, että työskentelyalue on hyvin valaistu ja puhdas.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsynyt tai alttiina häiriötekijöille.
Varmista, että kaikki työkalut ja tarvikkeet ovat kunnossa ennen käyttöä.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja suosituksia.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Kiinnitä karbidikuulat tukevasti puristimeen valmistajan ohjeiden mukaan.
Varmista, että karbidirenkaat ovat oikein asennettu ja kiillotettu.

Käyttö

Käynnistä puristin ja varmista, että se on säädetty oikealle tasolle.
Syötä hylsyt varovasti puristimeen varmistaen, että ne kohdistuvat oikein.
Seuraa puristimen käyttöohjeita tarkasti.

Hävitysohjeet
Tuote on hävitettävä paikallisten ympäristönsuojelumääräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltoon tai kierrätyskeskukseen saadaksesi lisätietoja.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista EU:n turvallisuusportaalista
ajankohtaiset tiedot ja mahdolliset palautusilmoitukset.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata kaikkia ohjeita huolellisesti ja käytä tuotetta vastuullisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för HANDGUN STAINLESS
PRO CARBIDE SIZING DIES LYMAN 40 S&amp;W,
10MM

Introduktion
Tack för att du valt HANDGUN STAINLESS PRO CARBIDE SIZING DIES LYMAN 40 S&amp;W, 10MM. Denna
produkt är utformad för att ge högsta kvalitet och prestanda vid storleksjustering av hylsor. För att säkerställa en
säker och effektiv användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med verktyg och utrustning.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp för att undvika olyckor.
Kontrollera att hylsorna är fria från skräp och smuts innan du använder dem med storleksdörrarna.
Använd endast kompatibla hylsor med dessa storleksdörrar.
Undvik att överbelasta pressen för att förhindra skador på både verktyg och användare.

Instruktioner för installation och användning

Installation av storleksdörrar:

Följ tillverkarens anvisningar för korrekt installation av storleksdörrarna i din press.
Kontrollera att dörrarna är ordentligt fastsatta innan användning.

Användning av storleksdörrar:

Sätt in en hylsa i storleksdörren och se till att den sitter ordentligt.
Använd pressen för att trycka hylsan genom storleksdörren.
Kontrollera hylsan efter varje användning för att säkerställa att den är korrekt storleksjusterad.

Underhåll:

Rengör storleksdörrarna efter varje användning för att avlägsna smuts och skräp.
Inspektera karbidringarna regelbundet för slitage och byt ut dem vid behov.

Avfallsinstruktioner
Kasta ej längre användbara eller skadade produkter enligt lokala avfallsföreskrifter.
Återvinn material där det är möjligt för att minska miljöpåverkan.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller support, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes. Se till att ha
produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.
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Návod k bezpečnému používání HANDGUN
STAINLESS PRO CARBIDE SIZING DIES LYMAN 40
S&amp;W, 10MM

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili naše sizing dies HANDGUN STAINLESS PRO CARBIDE od společnosti Lyman.
Tento produkt byl navržen tak, aby poskytoval vynikající výkon a dlouhou životnost. Abychom zajistili vaši
bezpečnost a bezpečnost ostatních, prosíme, abyste si pečlivě přečetli tento návod a dodržovali všechny
bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby produkt byl používán pouze pro zamýšlený účel a v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím si vždy zkontrolujte, zda nejsou na produktu viditelné poškození.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte vhodné ochranné pomůcky, jako jsou brýle a rukavice, během používání a manipulace s
výrobkem.
V případě nebezpečné situace nebo nehody okamžitě kontaktujte příslušné orgány.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před použitím sizing dies se ujistěte, že jsou správně nainstalovány na vašem lisu.
Nikdy se nesnažte upravit nebo opravovat sizing dies sami, pokud nemáte odpovídající odborné znalosti.
Při manipulaci s nábojnicemi buďte opatrní, abyste předešli zranění.
Pokud se vyskytnou jakékoli abnormality během používání, okamžitě zastavte činnost a vyhledejte odbornou
pomoc.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace sizing dies:

Ujistěte se, že je váš lis vypnutý a odpojený od elektrické sítě.
Opatrně našroubujte sizing die do lisovacího stroje, dokud nebude pevně na svém místě.
Zkontrolujte, zda je die správně zarovnáno a že není uvolněné.

Používání sizing dies:

Vložte nábojnici do sizing die a ujistěte se, že je správně umístěna.
Pomalu a rovnoměrně stiskněte páku lisu, aby došlo k formování nábojnice.
Po dokončení procesu vyjměte nábojnici a zkontrolujte, zda nedošlo k poškození.

Údržba sizing dies:

Po každém použití důkladně vyčistěte sizing die, abyste odstranili prach a zbytky.
Pravidelně kontrolujte die na známky opotřebení a v případě potřeby je vyměňte.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci sizing dies se řiďte místními předpisy o odpadech a recyklaci.
Nikdy nevyhazujte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Zvažte možnost recyklace kovových částí sizing dies.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na místní autorizovaný servis nebo prodejce výrobků Lyman. Můžete také
navštívit oficiální webové stránky společnosti pro více informací o produktech a bezpečnostních pokynech.



Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a dodržujete tyto pokyny. Věříme, že si užijete používání našich sizing dies a že
vám budou sloužit dlouhou dobu.


